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Plan non contractuel. Les parcelles ne sont pas à l’échelle.
Plan is a guide only, details may vary from those shown. Pitches and plots are not to scale.

1 Réception / Reception  
DAE

2 Point I - tourisme / gardien de nuit
Information point / night watchman

3 Bornes de chargement voitures électriques 22 kW
Electric car charging stations 22 kW

4 Laverie / Laundry

5 Toilettes  / Toilets  

6 Salle de bain PMR  / Disabled bathroom  

7 Local tri sélectif / Aire de compostage
Household recycling rubbish site / Organic waste bin

8 Toilettes chimiques / Chemical toilets

9 Parc aquatique “Le Lagon”
“Le Lagon” Aquatic park

10 Piscine couverte “Balnéoh!” / “Balnéoh!” Indoor pool  
DAE

11 Aquagarden

12 Espace sensoriel / Sensory Area

13 Salon d’esthétique / Beauty and massage salon

14 Mini-golf / Crazy-golf

15 Pétanque

16 Salle de spectacles / Theater

17 Cinéma “Les Studios“

18 Salle de ping-pong et jeux vidéo
Table tennis and video games room

19 Club enfants et salle de jeux petite enfance
Children’s club and toddler playroom

20 Bureau des animateurs / Entertainment Team Office

21 Aire de jeux pour enfants / Children’s play area

22 Salle de fitness / Fitness room

23 Terrains multisports / Multi-sports ground

24 Zone activités nature / Outdoor activity area

25 Balade à cheval / Horse riding

26 Balade à poney / Pony riding

27 Panorama sur la baie / Stunning panorama seaview

28 Restaurant-crêperie “Le Ty-coz”

29 “Ty-coz Café” 

30 “La Paillote” bar, glacier, snack
“La Paillote“ ice cream bar snack

31 “L’ Épicerie”, point chaud “Et avec Ceci“
Shop “L’ Épicerie”, bakery “Et avec Ceci“
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En juillet et août
In July and August

Cottage 4P 2 Ch        Grand Large

Cottage 4P 2 Ch        Grand Large 

Cottage 6P 3 Ch        Grand Large

Cottage 5P 2 Ch      Grand Large

Cottage 6P 3 Ch      Grand Large

Cottage 4P 2 Ch  Les îles vue sur mer Horizon
Le Bord de Mer
Cottage 4P 2 Ch  Les îles vue sur mer Jardin
Le Bord de Mer
Cottage 4P 2 Ch 2 Sdb  Rivage - Le Bord de Mer

Cottage 4P 2 Ch 2 Sdb        Gardénia

Cottage 5P 2 Ch 2 Sdb  Gardénia

Cottage 6P 3 Ch 2 Sdb  Gardénia

Cottage 8P 4 Ch 3 Sdb  Gardénia

Cottage 4P 2 Ch  Bahia Lodges

Cottage 4P 2 Ch  Bahia Lodges vue sur mer

Cottage 6P 3 Ch 2 Sdb   Canopia

Tente Glamping 6P 2 Ch        Natura

Cottage 5P 2 Ch 2 Sdb  Natura avec spa

Cottage 6P 3 Ch 2 Sdb  Natura avec spa

LES QUARTIERS
THE QUARTERS

	Le Bord de Mer

	Gardénia

	Grand Large

	Bahia Lodges

	Canopia

	Natura

LES EMPLACEMENTS AVEC 
SANITAIRE PRIVÉ

PITCHES WITH PRIVATE 
SANITARY FACILITIES

	 	       
	 	         
	 	    

Réception / Reception (+33) 02 98 67 02 46
Gardien de nuit
Night watchman (+33) 06 63 82 26 92

N° d’urgence européen
European emergency 112

Numéros utiles / Useful numbers


